
АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ПРАКТИКИ 
Научно-исследовательская работа  

(получение первичных навыков научно-исследовательской работы)  

Направление подготовки: 45.03.02, Лингвистика  

Направленность (профиль): лингвистика 

форма обучения очная 

 

 

 

Объем дисциплины: 4 з.е., 144 академических часа. 

 

Форма промежуточной аттестации: дифференцированный зачет – 4 семестр. 

 

Планируемые результаты освоения: УК-1, УК-3, ОПК-5, ПК-3. 

 

Знания: 

• актуальные проблемы прикладной лингвистики, связанные с выбранной темой 

исследования; 

• основные этапы реализации научных проектов; 

• технологии работы на каждом этапе научного проекта. 

Умения: 

• конспектировать, обобщать и систематизировать научную литературу; 

• использовать компьютер как средство получения, обработки и управления информацией для 

решения профессиональных задач; 

• представлять в текстовом формате научный проект. 

Навыки: 

• владения терминологической базой исследования; 

• работы с научной литературой; 

• подготовки и проведения презентаций научных проектов; 

• работы в команде, формируемой для достижения поставленной цели. 
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АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ПРАКТИКИ 

Производственная практика 

Педагогическая практика  

направление подготовки 45.03.02 Лингвистика,  

направленность (профиль): лингвистика, 

форма обучения очная 

 

Объем практики: 6 з. е., 216 академических часов. 

Форма промежуточной аттестации: дифференцированный зачет (зачет с оценкой) – 7 

семестр. 
Планируемые результаты освоения: 

В процессе прохождения практики у магистра формируются следующие компетенции: УК-

1, УК-3, ОПК-2, ОПК-5, ПК-1. 

Знания: 

основных целей обучения иностранным языкам; 

основных способов организации учебного процесса на разных ступенях обучения. 

Умения: 

осуществлять поиск, критический анализ и синтез учебно-информационных материалов, 

которые используются в учебно-воспитательном процессе; 

применять системный подход для решения профессиональных задач по планированию и 

реализации процесса обучения ИЯ на разных ступенях обучения;  

Навыки:  
организации учебно-воспитательного процесса в НОО, ООО, СОО, в сфере 

дополнительного лингвистического образования; 

владения приемами анализа занятий посредством социального взаимодействия с и 

реализовывать свою роль в команде и самоанализа собственной педагогической 

деятельности.  

 

 
 



АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ПРАКТИКИ 

Производственная практика 

Переводческая практика 

Направление подготовки: 45.03.02 Лингвистика 

Направленность (профиль): лингвистика 

Форма обучения очная 

 

 

Объем практики: 4 (з.е.), 144 академических часа. 

 

Форма промежуточной аттестации: дифференцированный зачет – 8 семестр. 

 
Планируемые результаты освоения 

В результате прохождения переводческой практики формируются следующие 

компетенции: УК-1; УК-3; ОПК-5; ПК-2. 

 

В результате освоения дисциплины студенты демонстрируют: 

Знания:  

общетеоретические и практические основы письменного и устного перевода; оптимальные 

способы построения стратегии переводческого процесса в зависимости от параметров 

коммуникативной переводческой ситуации. 

Умения: 

осуществлять письменный и устный перевод с соблюдением норм лексической 

эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм; 

редактировать собственный перевод с учетом замечаний и пожеланий руководителя 

практики; самостоятельно выстраивать стратегию конструктивных взаимоотношений с 

работодателем, гибко относиться к обязанностям и поручениям, отстаивая при этом свои 

права и соблюдая нормы профессиональной этики. 

Навыки: 

владение технологией письменного и устного перевода разных видов; востребованными на 

рынке перевода современными технологиями извлечения информации из различных 

источников, перевода и оформления текстов переводов; профессиональной терминологией 

и профессиональным метаязыком; основами системы сокращенной переводческой записи 

при выполнении устного последовательного перевода. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ПРАКТИКИ 

 
Преддипломная практика 

Направление подготовки: 45.03.02, Лингвистика  

Направленность (профиль): лингвистика 

форма обучения очная 

 

 

 

Объем дисциплины: 4 з.е., 144 академических часа. 

 

Форма промежуточной аттестации: дифференцированный зачет (8 семестр). 

 

Планируемые результаты освоения: УК-1, УК-2, УК-3, УК-4, УК-5, УК-6, УК-7, УК-8, УК-9, 

УК-10, УК 11, ПК-1, ПК-2, ПК-3. 

 

Знания: 

• принципов структурирования выпускной квалификационной работы, ее оформления; 

• основ стратегического планирования работы коллектива для достижения поставленной цели; 

• технологий управления своей познавательной деятельностью и ее совершенствования на 

основе самооценки, самоконтроля и принципов самообразования в течение всей жизни, в том 

числе с использованием здоровьесберегающих подходов и методик. 

Умения: 

• осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации; 

• определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать оптимальные способы их 

решения; 

• структурировать выпускную квалификационную работу, квалифицированно ее оформлять; 

• структурировать выпускную квалификационную работу, оформлять ее, представлять ее 

основные итоги; 

• предвидеть результаты (последствия) как личных, так и коллективных действий; 

• создавать недискриминационную среду взаимодействия при выполнении профессиональных 

задач. 

Навыки: 

• проведения исследований в области лингвистики. 

 


